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ВІТАЄМО!
Ласкаво просимо до
Митрополичої Катедри
Пресвятої Тройці.  Ми
надзвичайно раді, що Ви
рішили бути на Літургії разом
з  н а м и .   П р о с и м о
приєднатися до нас після Св.
Літургії в нашій авдиторії для
зустрічі і знайомства за
чашкою кави.



ПРИЧАСТЯ

Ми радо вітаємо Вас на
сьогоднішнє Богослуження.
Прийміть до уваги, що
Православні Християни, котрі
постом, молитвою і Св.
Сповіддю належно до  Таїнства
Причастя  приготувалися ­
можуть приступати.  Після
закінчення Літургії, підходьте,
будь ласка, до цілування
хреста і на бажання беріть по
кусочку просфори (посвячений
х л і б ) . П р о с и т ь с я
п р е д с т а в и т и с я  н а ш о м у
с в я щ е н и к о в і  п і д  ч а с
товариської зустрічі при каві та
запитати його як стати членом
Православної Церкви.



Якщо маєте будь-які
питання щодо Православної
Церкви чи катедральної
парафії Пресвятої Тройці,—
запитуйте о. Григорія і ми
радо будемо відповідати.

WELCOME VISITORS!
W e l c o m e  t o  t h e
Metropolitan Cathedral
of the Holy Trinity. We
are pleased you chose to
be here today. Please
join us downstairs for
Coffee after the Liturgy,
s o  w e  h a v e  t h e
opportunity to meet
you.



Receiving Holy Communion

We are pleased to welcome
you to worship with us
today. Please note that only
Orthodox Christians who
have prepared themselves
with prayer, fasting and
confession may approach to
receive Holy Communion.
Everyone is welcome to
receive the blessing and
partake of the blessed
bread (Antidor) at the
dismissal. Please introduce
yoursel f  to  our pastor
during the coffee hour and
ask him about membership
i n  t h e  O r t h o d o x
Church.



If you have any questions
about the Orthodox Church
or the Holy Trinity Cathedral
parish in particular, we will
be glad to answer.  Please
see Fr. Gregory after the
services or call him.
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Святий Отець наш Григорій
єпископ Ниський

Відомості про життя св. Григорія містяться в
особливому “слові” св. Григорія Ниського, а також в
історії Євсевія Кесарійського. Зберігся також лист
Орігена до св. Григорія Чудотворця. Св. Григорій
також, як і св. Діонісій був безпосереднім учнем Орігена,
але в більш пізній період його життя, коли Оріген
залишив Олександрію і жив в Кесарії.

Св. Григорій народився близько 210 року в язичницькій
сім’ї в Неокесарії Понтійській. З метою отримати
належну освіту він прибув в Кесарію і тут став учеником
Орігена. В своєму “Похвальному слові” Орігену св.
Григорій говорить про любов учнів до свого вчителя.
“Душі їх були проникнуті його розумом, як стрілою”. Він
володів “чудесною силою переконливості”.
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Оріген запропонував Григорію спочатку шукати
розкидані “сімена істини” у язичницьких філософів,
запаливши в ньому бажання пізнати істину і тільки після
цього запропонував йому християнське вчення. “Я
думаю, – говорить св. Григорій, – що він говорив не
інакше, як по натхненню Духа Божого. Цей чоловік
отримав від Бога величний дар бути перекладачем Слова
Божого людям, розуміти Слово Боже, як Бог Сам
використав його, і пояснити його людям, як вони можуть
розуміти.

Св. Григорій охрестився близько 238 року і повернувся в
Неокесарію, де через деякий час був посвячений в
єпископа. Під час гоніння Декія св. Григорій заховався в
таємному місці звідки керував своєю паствою. Він брав
участь в засудженні єретика Павла Самосатського, багато
проповідував, настановляв, зціляв хворих і застерігав.

Св. Григорій Ніський говорить, що в час вступу на
кафедру Неокесарійську в місті було всього 17-ть
християн, а до часу смерті св. Григорія Чудотворця в місті
залишилось 17-ть язичників. Про його життя і вибрання
передається багато чудесного, від чого він отримав
іменування “Чудотворця”. Закінчив своє життя св.
Григорій близько 269 року і був похований у церкві, яку
збудував сам в Неокесарії. Пам’ять його вшановує Церква
17 листопада за ст. ст.

Найбільш відомим твором св. Григорія являється
короткий Символ віри, який зберігся в багатьох грецьких,
латинських і сірійських рукописах. За свідченням св.
Григорія Ниського, Символ цей був сповіщений
Чудотворцю св. ап. Іоаном Богословом з повеління
Богоматері, коли перед прийняттям посвячення в
єпископа в пустинному місці розмірковував про тайну Св.
Тройці. В цьому Символі саме і викладено православне
вчення про Св. Тройцю.

Символ віри св. Григорія Чудотворця. Зміст Символу
такий: “Єдиний Бог, Отець Слова живого, премудрості і
сили самосущої і образу вічного; досконалий Родитель
Досконалого, Отець Сина Єдинородного. Єдиний
Господь, Єдиний від Єдиного, Бог від Бога, образ і
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вираження Божества, Слово діюче, Мудрість, вміщуючи
склад всього, і Сила, рухаючи все творіння, істинний син
істинного Отця. Невидимий Невидимого, Нетлінний
Нетлінного, Безсмертний Безсмертного, Вічний Вічного.
І Єдиний Дух Святий, від Бога сходячий, посередництвом
Сина явившийся, тобто людям, образ Сина, Досконалий
Досконалого, Життя, в якому причина живучих, святе
Джерело; Святителя, подаюча освячення. Ним являється
Бог Отець, Котрий над всім і у всьому, і Бог Син, Котрий
через все. Тройця досконала, славою і вічністю і царством
неподільна і нерозлучна, тому немає в Тройці ні
створеного, ні службового, і входячого, чого би до цього
не було і що ввійшло би після. Ні Отець ніколи не був без
Сина. ні Син без Духа, але Тройця непохитна, незмінна, і
завжди одна і таж”.

Важливо зауважити, що таке точне викладення вчення
про Св. Тройцю було пов’язане з богословствуванням
представника Олександрійської школи.
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ППАРАФІЯЛЬНІАРАФІЯЛЬНІ ООГОЛОШЕННЯГОЛОШЕННЯ

Увага:
Якщо ви знаєте, що хтось із вірних нашої церковної родини
занедужав і перебуває на лікуванні в лікарні чи вдома, або
потребує необхідної пастирської опіки, ласкаво просимо Вас,
повідомити про це отця Григорія, настоятеля.

Можна перед Літургією подати священику список осіб,
які просять молитися за їх здоров’я або за видужання хворих.

ТОВАРИСЬКА ЗУСТРІЧ ПРИ КАВІ
Запрошуємо усіх учасників по сьогоднішнім
Богослуженні, перейти до катедральної авдиторії на каву
і перекуску та поспілкуватися між собою.

РІЧНІ ЗАГАЛЬНІ ЗБОРИ КАТЕДРАЛЬНОЇ
ПАРАФІЇ

Повідомляємо усіх членів Катедральної парафії
Пресвятої Тройці, що РІЧНІ ЗАГАЛЬНІ ЗБОРИ,
згідно Статуту, відбудуться в НЕДІЛЮ 12-го ЛЮТОГО,
2012 РОКУ, по Божественній Літургії та після
перекуски.  Збори відбудуться в Катедральній авдиторії.

ПРОСИМО УСІХ ЧЛЕНІВ ПАРАФІЇ ВИКОНАТИ
СВІЙ ОБОВ’ЯЗОК І БУТИ УЧАСНИКАМИ ЦИХ

ЗБОРІВ.

Орден св. Андрея ­ Вінніпеґський відділ
Річні Загальні Збори

23­го січня, 2012 р. 7 год. веч.
Авдиторії Української Православної

Митрополичої Катедри Пресвятої Тройці

СВЯТО -ТРОЇЦЬКІ СЕНЬЙОРИ
Насупні сходини сеньйорів відбудеться в середу 25­го
січня, о годині 10­ій ранку.
Доповідачка: Biodiesel As An Alternative Fuel by Heather
Stone.

Запрошуємо усіх зацікавлених до участи!



7

РРОЗКЛАДОЗКЛАД ББОГОСЛУЖЕНЬОГОСЛУЖЕНЬ

22-го січня — неділя 32­га по П’ятидесятниці.
НЕДІЛЯ ПІСЛЯ БОГОЯВЛЕННЯ

 Сповідь: 9:30 год. ранку.
 Часи: 9:30 год. ранку.
 Божественна Літургія: 10:00 год. ранку.

28­го січня—субота.
 Велика Вечірня: 5:00 год. вечора.
 Сповідь після Вечірні.

29­го січня — неділя 33­тя по П’ятидесятниці.
НЕДІЛЯ ПРО ЗАКХЕЯ

 Сповідь: 9:30 год. ранку.
 Часи: 9:30 год. ранку.
 Божественна Літургія: 10:00 год. ранку.
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ППЕРЛИНИЕРЛИНИ ССВЯТИХВЯТИХ ООТЦІВТЦІВ

Подвижницькі настанови
святого Ісаака Сирійського

60. Вибирати добро (схилятися до добра) -
це діло людське, а звершувати добро - діло
Боже. Тим-то людина завсігди має нужду
в Божій помочі. Хай же за нашим добрим
бажанням слідують часті молитви з
проханням не тільки подати нам поміч, а
й виявити - чи угодне наше бажання волі

Божій. Бо не всяке бажання - хоч би й видавалось воно нам
добрим - зроджується у серці нашім від Бога, а тільки те, що
корисне.

61. Деколи ми бажаємо начебто й доброго, але Божої помочі не
сподобляємося, бо це бажання може походити від диявола, не
на користь нам, або тому, що бажане несила сповнити нам, бо
ми не осягли ще відповідного боговгодного життя, або тому, що
воно чуже тому образу, який ми на себе прийняли, або тому, що
не прийшов ще час, коли можна сповнити це, або тому, що не
маємо ні знання, ні фізичних сил, достатніх для цього, або
тому, що обставини не відповідні для діла цього. Диявол
тимчасом всіляко ухитряється прикрасити таке діло
благовидністю, щоб, схиливши нас до нього, вивести з
душевної рівноваги або нашкодити тілові нашому. Тим-то слід
старанно обмірковувати також і наші добрі бажання. Найліпше
ж усе робити за порадою.

62. Чеснота - матір печалі; від печалі родиться смирення,
смиренню ж дається благодать. І воздаяння потім настає не
заради чесноти і не за труд, а ради смиренности, що
зроджується від них. Якщо ж смиренність втрачено, то й усі
труди ради чесноти марні.

63. Господь жде від нас не лише сповнення заповідей, а
найпаче - виправлення душі, ради чого й узаконив Він заповіді
Свої. Тіло буває задіяне як у праведних, так і в лихих ділах; ум
же притім правим постає або прогрішується, судячи з
налаштування його.
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Our Father Among the Saints,
Gregory, Bishop of Nyssa

TROPARION OF ST GREGORY OF NYSSA TONE 3

You have shown forth your watchfulness/ and was a fervent
preacher of godliness:/ by the wisdom of your teachings you
do gladden the Church’s faithful./ Righteous Father
Gregory,/ entreat Christ our God to grant us His great mercy.

KONTAKION OF ST GREGORY TONE 1

Watchful with the eyes of your soul/ and a vigilant shepherd
for the world,/ with wisdom and your fervent intercession
you did drive off heretics like wolves,/ keeping your flock
unharmed.

Saint Gregory, Bishop of Nyssa, was a younger brother of St.
Basil the Great (January 14). His birth and upbringing came
at a time when the Arian disputes were at their height.
Having received an excellent education, he was at one time a
teacher of rhetoric. In the year 372, he was consecrated by St.
Basil the Great as bishop of the city of Nyssa in Cappadocia.
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St. Gregory was an ardent advocate for Orthodoxy, and he
fought against the Arian heresy with his brother St. Basil.
Gregory was persecuted by the Arians, by whom he was
falsely accused of improper use of church property, and
thereby deprived of his See and sent to Ancyra.

In the following year St. Gregory was again deposed in
absentia by a council of Arian bishops, but he continued to
encourage his flock in Orthodoxy, wandering about from
place to place. After the death of the emperor Valens (378),
St. Gregory was restored to his cathedra and was joyously
received by his flock. His brother St. Basil the Great died in
379.

Only with difficulty did St. Gregory survive the loss of his
brother and guide. He delivered a funeral oration for him,
and completed St. Basil’s study of the six days of Creation, the
Hexaemeron. That same year St. Gregory participated in the
Council of Antioch against heretics who refused to recognize
the perpetual virginity of the Mother of God. Others at the
opposite extreme, who worshipped the Mother of God as
being God Herself, were also denounced by the Council. He
visited the churches of Arabia and Palestine, which were
infected with the Arian heresy, to assert the Orthodox
teaching about the Most Holy Theotokos. On his return
journey St. Gregory visited Jerusalem and the Holy Places.

In the year 381 St. Gregory was one of the chief figures of the
Second Ecumenical Council, convened at Constantinople
against the heresy of Macedonius, who incorrectly taught
about the Holy Spirit. At this Council, on the initiative of St.
Gregory, the Nicean Symbol of Faith (the Creed) was
completed.

Together with the other bishops St. Gregory affirmed St.
Gregory the Theologian as Archpastor of Constantinople.

In the year 383, St. Gregory of Nyssa participated in a Council
at Constantinople, where he preached a sermon on the
divinity of the Son and the Holy Spirit. In 386, he was again
at Constantinople, and he was asked to speak the funeral
oration in memory of the empress Placilla. Again in 394 St.
Gregory was present in Constantinople at a local Council,
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convened to resolve church matters in Arabia.

St. Gregory of Nyssa was a fiery defender of Orthodox
dogmas and a zealous teacher of his flock, a kind and
compassionate father to his spiritual children, and their
intercessor before the courts. He was distinguished by his
magnanimity, patience and love of peace.

Having reached old age, St. Gregory of Nyssa died soon after
the Council of Constantinople. Together with his great
contemporaries, Sts. Basil the Great and Gregory the
Theologian, St. Gregory of Nyssa had a significant influence
on the Church life of his time. His sister, St. Macrina, wrote to
him: “You are reknowned both in the cities, and gatherings of
people, and throughout entire districts. Churches ask you for
help.” St. Gregory is known in history as one of the most
profound Christian thinkers of the fourth century. Endowed
with philosophical talent, he saw philosophy as a means for a
deeper penetration into the authentic meaning of divine
revelation.

St. Gregory left behind many remarkable works of dogmatic
character, as well as sermons and discourses. He has been
called “the Father of Fathers.”

Commemorated on January 23rd.
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PPARISHARISH AANNOUNCEMENTSNNOUNCEMENTS

Please notify the Fr. Gregory of all sick and hospitalized
parishioners. This is the duty of the family. Do not count on
your friends and neighbours to pass the word around. Also,
let the clergy know when your family members have been
discharged from the hospital or moved to a nursing home.

COFFEE HOUR
Following the Divine Liturgy we invite everyone to come and
participate in our COFFEE HOUR and FELLOWSHIP in the
Cathedral Auditorium.

ANNUAL GENERAL PARISH MEETING

The Annual General Parish Membership
Meeting in accordance with the by-laws, will be held on
Sunday, February 12th, 2012 following the Divine
Liturgy and Lunch.  The meeting will be held in the Cathedral
Auditorium.

ALL MEMBERS ARE REQUESTED TO ATTEND.

Order of St. Andrew - Winnipeg Chapter

Annual General Meeting
January 23, 2012, 7:00 p.m.

Ukrainian Orthodox Metropolitan Cathedral
of the Holy Trinity Auditorium

HOLY TRINITY SENIORS
Next meeting will be held on Wednesday, January 25th
at 10:00 a.m.  In the Cathedral auditorium.
Topic: BIODIESEL AS AN ALTERNATIVE FUEL by Heather Stone.

We invite everyone to attend and enjoy the fellowship!
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SSCHEDULECHEDULE OFOF SSERVICESERVICES

January 22nd — Sunday, 32nd after Pentecost.
SUNDAY AFTER THEOPHANY

 Confession: 9:30 a.m.
 Divine Liturgy: 10:00 a.m.

January 28th—Saturday.
 Great Vespers: 5:00 p.m.
 Confession following the service.

January 29th — Sunday, 33rd after Pentecost.
SUNDAY AFTER THEOPHANY

 Confession: 9:30 a.m.
 Divine Liturgy: 10:00 a.m.
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LITURGICAL ITEMS REQUIRED FOR
OUR CATHEDRAL

We are appealing to our Cathedral family for donations to
replace or purchase anew items required for liturgical
services:

 Censor  (Festive) —DONATED

 Litia tray (blessing of bread, wheat, wine and oil)

 Trinity Candle holders for Theophany (set of 3)

 Funeral Candles (set of 4)

 Paschal Trisvichnyk with cross

 Holy Water vessel (large)

 Altar boy stichars

 Priestly vestments

OONCENCE AGAINAGAIN OUROUR SINCERESTSINCEREST GRATITUDEGRATITUDE FORFOR THETHE GENEROUSGENEROUS
DONATIONSDONATIONS TOWARDSTOWARDS YOURYOUR CCATHEDRALATHEDRAL,, MAYMAY THETHE LLORDORD BLESSBLESS
EACHEACH ANDAND EVERYONEEVERYONE OFOF YOUYOU WITHWITH HISHIS HEAVENLYHEAVENLY BLESSINGBLESSING..
TTHEREHERE AREARE STILLSTILL ITEMSITEMS ONON THETHE LISTLIST THATTHAT THETHE CCATHEDRALATHEDRAL
REQUIRESREQUIRES,, IFIF YOUYOU AREARE INTERESTEDINTERESTED PURCHASINGPURCHASING ONEONE OFOF THEMTHEM,,
PLEASEPLEASE CONTACTCONTACT FFRR. G. GREGORYREGORY..
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PRAYERBEFOREREADING
HOLYSCRIPTURE

O Master Who loves mankind, illuminate our hearts with the
pure light of Your divine knowledge and open the eyes of

our mind to understand the teachings of Your Gospel. Instill in us
also the fear of Your blessed commandments, that we may
overcome all carnal desires, entering upon a spiritual life and
understanding and acting in all things according to Your holy will.
For You are the enlightenment of our souls and bodies, O Christ

WWEEKLYEEKLY SSCRIPTURECRIPTURE RREADINGSEADINGS

JJANUARYANUARY 2323——JJANUARYANUARY 2929

Monday: James 2:14-26 Mark 10:46-52

Tuesday: James 3:1-10 Mark 11:11-23

Wednesday: James 3:11-46 Mark 11:23-26

Thursday: James 4:7-5:9 Mark 11:27-33

Friday: 1 Peter 1:1-2, 10-12, 2:6-10 Mark 12:1-12

Saturday: 1 Thessalonians 5:14-23 Luke 17:3-10

Sunday: 1 Timothy 4:9_15 Luke 19:1-10

Let us do our best to read these
appointed passages at home every
day!
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Introduction
The liturgy is the most important divine service. In it the
most holy Mystery of Communion is celebrated, as
established by our Lord Jesus Christ on Holy Thursday
evening, the eve of His Passion. After giving praise to His
heavenly Father, the Lord took bread, blessed it, and broke it,
and gave it to the apostles, saying, “Take! Eat! This is My
Body which is broken for you…” Then He took the cup of
wine and blessed it and gave it to them with the words,
“Drink ye all of it! For this is My Blood of the New Testament
which is shed for many, for the forgiveness of sins.” And
when they had communed of these, the Lord gave them the
commandment always to perform this Mystery, “Do this in
remembrance of Me” (Matt. 26:26-28, Lk. 22:19; 1 Cor.
11:24).

The Apostles celebrated Holy Communion according to the
commandment and example of Christ and taught their
disciples and successors to perform this great and saving
Mystery. In the earliest times the order and form of
celebrating the Liturgy were transmitted orally, and all the
prayers and sacred hymns were memorized. Eventually,
written explanations of the Apostolic Liturgy began to appear.
As time passed, new prayers, hymns, and sacred actions were
added in various churches. The need arose to unify the
existing orders of the Liturgy for the sake of harmony in their
celebration. In the fourth century, when the persecutions of
the Romans against Christians ended, it was possible to re-
establish good order in the Church's inner life through the
Ecumenical Councils. St. Basil the Great wrote a form of
the Liturgy for general use, then, somewhat later, St. John
Chrysostom wrote a shorter version of St. Basil's Liturgy.
These Liturgies were based on the most ancient Liturgy,
attributed to St. James the Apostle, the first bishop of
Jerusalem.

St. Basil the Great, who reposed in 379 A.D., was archbishop
of Caesarea in Cappadocia in Asia Minor. He is called “the
Great” because of his great ascetic endeavors and his literary
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contribution to the Church of numerous prayers and
ecclesiastical writings and rules. St. John Chrysostom was an
archbishop of Constantinople. He was called
“Chrysostom” (in Greek, “the golden tongued”) for his unique
rhetorical gifts with which he proclaimed the Word of God.
Though he reposed in 402 A.D. in exile, many volumes of his
sermons and letters remain to edify us spiritually.

The Liturgy is described by various terms. “Liturgy” itself
comes from a Greek word meaning “common action or
service” and signifies that the Mystery of Holy Communion is
the reconciling sacrifice of God for the sins of the entire
community of faithful, the living and the dead. Because the
Mystery of Holy Communion is called “Evharistia” in Greek
or “the Thanksgiving Sacrifice,” the Liturgy is also called the
Eucharist. It is also termed the Mystical Supper or the
Lord's Supper since it reminds us of the Mystical Supper
performed by Christ. In Apostolic times the Liturgy was
referred to as “breaking bread” (Acts 2:46, cf. 1 Cor. 10:16).
In the Liturgy the earthly life and teachings of Jesus Christ,
from His Nativity to His Ascension into Heaven, are recalled,
as well as the benefits which He bestowed upon the earth for
our salvation.

The order of the Liturgy is as follows. First, the elements for
the Mystery are prepared, then the faithful are prepared for
the Mystery, and finally the very Mystery itself is celebrated
and the faithful receive Communion. These three parts are
called:

I) the Proskomedia,

II) the Liturgy of the Catechumens, and

III) the Liturgy of the Faithful.

CONTINUED IN THE NEXT ISUE
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FROM NATIVITY TO
THEOPHANY

From the birth of Christ to the
Lord’s baptism in the Jordan River a
period of thirty years passes.  In the
Scriptures very little is said about
this period.

 On the eighth day, the Lord
w a s  c i r c u m c i s e d  i n
fulfillment of the Law of  Moses (Luke 2:21).

 On the fortieth day, He was presented to the righteous
Simeon in the Temple. (Luke 2:22-24)

 And then following this, the Lord was brought into
Egypt to escape the wicked plot of Herod; only to return
to Judea after the death of Herod and settle Nazareth.
(Matthew 2:13-23)

 Then at age twelve, the Lord was brought to Jerusalem
for Passover (as He was every year) and was found
teaching the elders, attending to “His Father’s
business.” (Luke 2:42-52).

DID YOU KNOW?

Q. Why did Christ say that St. John the Baptist came
in the spirit of Elias?

A. The Prophet Elias, who ascended
into heaven on a fiery chariot, was
believed to come back to earth just
before the coming of the Messiah. In
Matthew 11:14, the Lord says that St.
John is this Elias who was to come.
Even in appearance St. John Looked
like Elias, as “John had his clothing of
camel’s hair and a leather girdle about
his loins” (Matthew 3:4) and Elias “was
a hairy man who wore a leathern belt
around his loins”. (2 Kings 1:8).
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PARISH AND COMMUNITY UPCOMING EVENTS

February
Sunday 12:

 Cathedral Annual General Meeting following the service.

Visit our Cathedral website at htuomc.org.  The site will provide news, in-
formation and event updates.

CHECK IT OUT!

WEBSITE

ІКОНА НА ОБКЛАДЕНЦІ ¨ ICON ON THE FRONT COVER
Святий Отець наш Григорій єпископ Ниського



Our Father Among the Saints, Gregory, Bishop of Nyssa
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Ukrainian Orthodox Metropolitan Cathedral of the
Holy Trinity

1175 Main Street  Winnipeg, Manitoba
Cathedral Office: 582-8946   Auditorium:582-7345    Fax: 582-4659

Web page: htuomc.org


His Eminence Metropolitan YURIJ
Archbishop of Winnipeg and the Central Eparchy,

Metropolitan of All Canada


Archpriest Gregory Mielnik,  Dean
Office: 582-8946 Residence: 415-3166

E-mail: gmielnik@shaw.ca


ATTACHED CLERGY:
Rt. Rev. Protopresbyter Victor Lakusta –Chancellor UOCC
Rev. Fr. Deacon Robert  Hladiuk
Rt. Rev. Protopresbyter Wolodymyr Sluzar –Priest Emeritus

Holy Trinity Office Hours are:
Monday: 9:00 AM – 3:00 PM /Secretary/
Fr. Gregory: by appointment

THE CATHEDRAL FAMILY

CATHEDRAL PARISH COUNCIL
Dr. Gregory Palaschuk—President

Res: 338-5301                  Bus: 582-8946

BROTHERHOOD
Taras Monastyrski

Res: 661-1125                         Bus: 582-8946

SISTERHOOD
Rose Petras

Res: 586-3672                     Bus: 582-8946

CHURCH /SUNDAY/ SCHOOL
Dobr. Brenda Mielnik

Res: 415-3166                        Bus: 582-8946

OUTREACH COMMITTEE
Walter Manulak

Res.: 222-3022 Bus: 582-8946

CATHEDRAL CHOIR
Lorraine Mischuk

Res: 669-1071                      Bus: 582-8946

SENIORS’ GOLDEN AGE CLUB
Taras Monastyrski

Res: 661-1125                         Bus: 582-8946

UKRAINIAN MUSEUM OF CANADA
Winnipeg Collection

Margaret Pestrak
Res:334-5267                Bus: 582-1018

JUNIOR CYMK—U.O.Y.
Advisors:

Michelle Kowalchuk Res: 663-2994
Lorraine Mischuk    Res: 669-1071

U. S. R.L. —TYC WINNIPEG BRANCH
Maurice Bugera—President

Res: 694-9639                  Bus: 582-8946

UWAC—LESIA UKRAINKA BRANCH
Sonja Bejzyk—President

Res:253-0013          Bus: 582-1018

ORDER OF ST. ANDREW
WINNIPEG CHAPTER

Evhen Uzwyshyn
Res:668-2824                 Bus: 582-89 46

Holy Orthodoxy is the direct continuation of the Church of Jesus Christ and His
Apostles, the Church of the Bible, the Church of the Creeds, the Church of the

Fathers and the Church of the seven Ecumenical Councils.


